
医療通訳を知る�日

5/13（土）
基調講演
9：00 - 9:30

miojttoyota@gmail.com

～言葉がわからない患者への
安心安全な医療のために～

医療通訳と医療機関

お問い合わせ先

山田 秀臣 （東京大学医学部附属病院 国際診療部 副部長）

9：30 - 10:30
第１部 シンポジウム  マニュアル内容説明とパブリックコメント結果

南谷 かおり（りんくう総合医療センター国際診療科部長）
松崎 淳人（東邦大学医療センター佐倉病院 メンタルヘルスクリニック）
山田 秀臣 （東京大学医学部附属病院 国際診療部 副部長）

10：30 - 12:00
第２部 医療従事者へ どのように使ってもらうのか 

討論（15分） 今井 貴子（三井記念病院 外国人医療コーディネーター）
山田 紀子（一般社団法人通訳品質協議会 理事）
澤田 真弓（メディフォン株式会社 代表取締役）

医療機関における医療通訳OJT開始にむけて 5/21（日）

DAY1

13：00 - 14:00
Cafe座談会 医療通訳者同士でOJTへの経験や不安を解消しよう

糸魚川 美樹（愛知県立大学外国語学部准教授）

14：00 - 16:00
OJTフォローアップ研修 （各40分）
シーン１　医療者役 ： 堀 成美（東京都看護協会危機管理アドバイザー） / 患者役：鄭 蓮花
シーン２　医療者役 ： 南谷 かおり / 患者役：通訳者
シーン３　医療者役 ： 松崎 淳人（東邦大学医療センター佐倉病院 メンタルヘルスクリニック） / 患者役：通訳者

LIFULL Table（東京都千代田区麹町1-4-4）
アクセス：東京メトロ半蔵門線 半蔵門駅より徒歩4分・東京メトロ有楽町線 麹町駅 徒歩7分

申込みフォームよりお申し込みください

参加
無料

DAY2

申込み方法

オンライン（Zoom）

会場

�/��
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土

日

会場

「医療機関におけるOJT研修システムを確立することで
医療通訳の質の向上を図り、外国人患者の安心安全な共生社会を目指す」

２週にわたるシンポジウム

https://forms.gle/SapgmKUbJibozkMP6

採択プロジェクト
D��-MG-����

鄭 蓮花（三井記念病院 中国語医療通訳者）


